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

 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now” plus the nominative subject from the cardinal numeral HEIS plus the preposition EK plus the ablative of the whole from the third person masculine plural personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “one of them” and referring to the ten former lepers.  Next we have the nominative masculine singular aorist active participle of the verb EIDON, which means “to see.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the past action as a fact.


The active voice indicates that the ten men produced the action.


The participle is a temporal participle, which precedes the action of the main verb.  It can be translated “after seeing.”

Next we have the conjunction HOTI, which is used after verbs of perception to indicate the content of that perception.  It can be translated “that” or left untranslated, when the translation makes sense without it, as it does here.  This is followed by the third person singular aorist passive indicative of the verb IAOMAI, which means “to be healed.”


The aorist tense is a culminative aorist, which views the action in its entirety with emphasis on its completion.  This is brought out in translation by use of the English auxiliary verb “had.”


The active voice indicates that he received the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“Now one of them, after seeing he had been healed,”
 is the third person singular aorist active indicative of the verb HUPOSTREPHW, which means “to turn back.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the past action as a fact.


The active voice indicates that the healed man produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition META plus the genitive of attendant circumstances from the feminine singular noun PHWNĒ and adjective MEGAS, meaning “with a loud voice.”  This is followed by the nominative masculine singular present active participle from the verb DOXAZW, which means “to glorify.”


The present tense is a descriptive present of what occurs at that moment.


The active voice indicates that the healed man produces the action.


The participle is circumstantial.

Finally, we have the accusative direct object from the masculine singular article and noun THEOS, meaning “God.”

“turned back, glorifying God with a loud voice,”
Lk 17:15 corrected translation
“Now one of them, after seeing he had been healed, turned back, glorifying God with a loud voice,”
Explanation:
1.  “Now one of them, after seeing he had been healed,”

a.  Luke continues the story of the healing of the ten lepers by noting that one of the ten men did something after seeing that he had been healed.


b.  The man didn’t have to be told by anyone else that he had been healed.  He could see his own body with his own eyes, and he could feel his own perfect health.  For when the Lord healed someone, He healed them perfectly, so that there was not a single thing wrong with them.  God doesn’t do things half way.  His healings are perfect and total, especially when that healing is used to demonstrate the perfection of His love and mercy, which is exactly what He was doing on this occasion.  When these men were to present themselves to the priests in Jerusalem, they would present themselves without spot or blemish, that is, in perfect health.


c.  It is important to note what Luke is emphasizing here—only one man does what is about to be described.

2.  “turned back, glorifying God with a loud voice,”

a.  This man turned back, which means more than that he just turned around.  Not only does he turn around, but he comes back to Jesus (and falls down at Jesus’ feet, which we see shortly).  This indicates that he wasn’t so far from Jesus that Jesus had to wait for a long time for the man to get to him.  Also Jesus had not gone far, but was still on the outskirts of the village.  We should also note that no one tried to prevent the man from approaching Jesus, since his leprosy was now completely healed.  No one ran away from him and the Lord did not step back when he approached.  It was obvious to everyone that he had been completely healed.


b.  As the man turned and came back to Jesus, he began and continued (present tense) glorifying God with a loud voice.  There was nothing timid or restrained in his praise and glorification of God.  No one was going to stop him.  He shouted for all the world to hear, and the world has heard him in the Scriptures for the past two millennia.  What exactly he said is not the issue, the fact of his praise and glorification of God is the issue.  He could have said, “Hallelujah, Hosanna or Gloria a Dios.”  The point is that there is no question that this man recognized Who had healed him.  God had healed him, and in the next verse we see him worshipping the person He considered to be God.


c.  If there are any doubts about whether or not we should worship God with a loud voice, this verse settles the issue.  God can be worshipped as loudly or as quietly as we want.  The issue is not volume, but action.  Worthy of praise is the Father of our Lord Jesus Christ.  Worthy of praise and glorification is our Savior, the Lord Jesus Christ.

3.  Commentators’ comments.


a.  “Only one of the lepers expresses gratitude to Jesus for His healing.  When he sees that the healing has occurred on his way to the priests, he returns to offer thanks and praise.  ‘He was healed’ in this verse defines precisely what ‘they were cleansed’ meant in verse 14.  The healing is the cleansing.  In addition, the passive voice makes clear that God did the healing.  Only one man comes back, not only joyful because he is physically restored but also confident because he is socially restored as well (verse 16 shows him coming right up to Jesus, where before he could only stand at a distance).  That he praises God in a loud voice also shows his understandable excitement at what has happened.  The point is the man’s unique, bold, and spontaneous reaction of faith.  Jesus does not demand this praise; it is offered freely.  The man has correctly connected Jesus with God’s work.  His actions simply reveal the depth of his perception.  His reaction is worthy of the commendation it receives in verse 19.  It is pro-faith, challenging all to be like this most surprising foreigner.”


b.  “Only one of the men came back to thank Jesus.  This one understood the significance of what had been done for him.”


c.  “Unlike the other lepers, this one perceives that he has been the recipient of divine benefaction—and that at the hand of Jesus.”


d.  “Apparently, the process was fairly rapid, as the man, firstly, could reasonably return; secondly, knew where to find Jesus; and thirdly, Jesus seems to have had the same audience who had heard His instruction to the ten.”


e.  “All showed faith and were cured, but only one stopped to praise God and to thank Jesus for His cure.”


f.  “When the healing occurred, the man was seized with an irresistible emotion of gratitude and, captive to this spontaneous gratitude, put off going to the temple to rush back to Jesus.  The ceremonial clean bill of health could wait.  His spiritual obligation overrode his ceremonial need.  The thankful man knew he had two to thank—God and Jesus; he did not know that the two were one.  First he said thank you to God.  Earlier he had loudly pled for healing, and now he was loud with his praise.”
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